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BS-1000 
Lettore Bluetooth/MP3 con FM Radio e Karaoke 

Caratteristiche: 
• Bluetooth 5.0 con portata wireless 10 m. 
• Funzione TWS (True Wireless Stereo) – collegamento di 2 altoparlanti in coppia
• Altoparlante karaoke con potente woofer da 2x8" e due tweeter
• Potenza efficace 100W
• Luci a LED che cambiano colore
• FM Radio
• 1x microfono wireless + 1x ingressi per microfono e chitarra (5 mm)
• Ingresso audio AUX IN da 3,5 mm
• Porta di riproduzione scheda USB/TF: supporta il formato file MP3, fino a 32 GB
• Batteria ricaricabile incorporata 7500mAh. 
• Tempo di riproduzione: circa 13,5 ore a volume medio, fino a 5,5 ore a volume

massimo 

Accessori: 
1. Cavo di alimentazione e caricabatterie
2. Manuale d'uso 
3. Telecomando
4. Due microfoni wireless
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Benvenuto 

Grazie per aver acquistato il sistema audio Bluetooth VIVAX BS-1000. 

È importante leggere questo manuale utente prima di utilizzare il nuovo prodotto per la 
prima volta. 

Per trarre il massimo vantaggio da questo prodotto, seguire attentamente le istruzioni 
contenute in questo manuale utente. Conservare questo manuale utente in un luogo 
sicuro per riferimento futuro. Siamo sicuri che il tuo nuovo sistema Micro Audio 
soddisferà le tue esigenze. 

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA 
Se utilizzata nel modo corretto, questa unità è stata progettata e prodotta in modo da 
garantire la tua sicurezza personale. Tuttavia, un uso improprio può causare potenziali 
scosse elettriche o rischio di incendi. Leggere attentamente tutte le istruzioni per la 
sicurezza e l'uso prima dell'installazione e dell'uso e tenere queste istruzioni a portata 
di mano per riferimento futuro. Prendere nota in particolare di tutte le avvertenze 
elencate in queste istruzioni e sull'unità. 
ATTENZIONE: PER RIDURRE IL RISCHIO DI SCOSSE ELETTRICHE, NON RIMUOVERE IL 
COPERCHIO. NESSUNA PARTE UTILIZZABILE DALL'UTENTE ALL'INTERNO, FARE 
RIFERIMENTO PER LA MANUTENZIONE AL PERSONALE DI ASSISTENZA QUALIFICATO. 

1. Acqua e umidità - L'unità non deve essere utilizzata vicino all'acqua. Ad esempio:
vicino a una vasca da bagno, lavandino, lavello da cucina, lavanderia, piscina o in un 
seminterrato bagnato. 

2. Ventilazione - L'unità deve essere posizionata in modo che la sua posizione non
interferisca con la sua corretta ventilazione. Ad esempio, non dovrebbe essere
situata su un letto, un divano, un tappeto o una superficie simile che potrebbe
bloccare le aperture di ventilazione. Inoltre, non deve essere collocata in
un'installazione integrata, come una libreria o un armadio, che potrebbe ostacolare 
il flusso d'aria attraverso le aperture di ventilazione. 

3. Calore -  L'unità deve essere situata lontano dalla luce solare diretta o da fonti di
calore come radiatori, bocchette di calore, stufe o altri elettrodomestici (compresi
gli amplificatori) che producono calore.

4. Fonti di alimentazione  - L'unità deve essere collegata a un alimentatore solo del
tipo descritto nelle istruzioni per l'uso o come contrassegnato sull'apparecchio.

5. Protezione del cavo del caricabatterie  -  Il cavo del caricabatterie deve essere
posizionato in modo che non sia probabile che venga calpestato o piegato da oggetti 
posizionati su o contro il cavo stesso. 

6. Pulizia  - L'unità deve essere pulita solo utilizzando un panno umido caldo. Non
utilizzare solventi, ecc.

7 .  Oggetti e entrata di  liquidi - Occorre fare attenzione che non cadano  oggetti e che 
non siano versati liquidi su aperture o prese d'aria poste sul prodotto. In tal caso, 
scollegare immediatamente l'alimentazione e contattare il servizio autorizzato. 
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8 .  Accessori :  non utilizzare accessori non consigliati dal produttore del prodotto. 

9 .  Periodi di inutilizzo: se l'unità deve essere lasciata inutilizzata per un periodo di 
tempo prolungato, ad esempio un mese o più, il cavo di ricarica di alimentazione 
deve essere scollegato dall'unità per evitare danni. Riporre l’apparecchio in un luogo 
asciutto e buio. 

10 . Manutenzione:  l'utente non deve tentare di servire l'unità oltre i metodi descritti 

nelle istruzioni per l'uso dell'utente. I metodi di servizio non contemplati nelle 
istruzioni per l'uso devono essere riferiti a personale di servizio qualificato. 

11.  ATTENZIONE: L'unità contiene batterie ricaricabili. Per cambiare le batterie in caso 
di usura della batteria, contattare il servizio ufficiale o il rivenditore. 

 L'unità e le batterie non devono essere esposte a fonti di calore eccessivo, come 
sole, bocchette di calore o fuoco. 

 Le sostanze chimiche della batteria possono causare un'eruzione cutanea. Se le 
batterie perdono, pulire il vano batteria con un panno. Se le sostanze 
chimiche toccano la pelle, lavare immediatamente. 

12.L'utilizzo per periodi prolungati del prodotto a un volume elevato può 
danneggiare l'udito in modo permanente. Se si verifica presenza di 
rumore anomalo nelle orecchie o altri problemi interrompere 
immediatamente l'utilizzo dell'unità. Si consiglia di utilizzare l'unità 
audio a un volume moderato.  

13. Forti vibrazioni possono danneggiare le parti interne del dispositivo. Il 
dispositivo non deve essere posizionato vicino a fiamme libere e fonti 
di calore intenso, come i riscaldatori elettrici. 

14. Non permettere ai bambini di giocare con il dispositivo. 

 Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone (compresi i bambini) 
con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte, o in mancanza di conoscenza ed 
esperienza nell'uso dell'apparecchio, a meno che non siano supervisionati da una 
persona responsabile della loro sicurezza o non ricevano una formazione sull'uso 
degli elettrodomestici. 

15 . Posizionare l'unità su una superficie stabile e piana in modo che l'unità non si inclini. 

16. Non coprire l'unità. Un'adeguata ventilazione con uno spazio minimo di 15 cm tra i 

fori di ventilazione e le superfici circostanti è necessaria per prevenire aumenti 
pericolosi di calore 

PREPARAZIONE ALL'USO 
 

Disimballaggio e installazione 
* Rimuovere con attenzione l'unità dalla scatola del display e rimuovere tutto il materiale di 

imballaggio dall'unità stessa. 
* Non rimuovere le etichette poste sul retro o sull'armadietto dei pulsanti dell'unità. 
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ALIMENTATORE-RICARICA 
L'unità è fornita con una potente batteria ricaricabile da 7500 mAh. L'unità può riprodurre musica 
per molte ore alimentata dalla batteria. Quando la batteria diventa debole, l'altoparlante annuncia 
"Abbassare potenza, caricare".Verranno emessi tre avvisi vocali ogni volta a distanza di 1 minuto 
l'uno dall'altro, quindi l'altoparlante si spegnerà automaticamente. Utilizzare il cavo di 
alimentazione in dotazione e collegarlo alla presa di alimentazione AC per caricare la batteria. 

1. Spegnere l'unità (pulsante di accensione/spegnimento ). 
È possibile caricare l'unità nello stato ON, ma la ricarica sarà più lenta.

2. Inserire il cavo di alimentazione in dotazione nella presa di alimentazione AC sul lato
posteriore dell'unità. 

3. Collegare l'altra estremità del cavo di alimentazione alla presa di corrente 100-240 V,
50/60 Hz. 

4. L'indicatore di carica mantiene l'illuminazione rossa.
- Il tempo di ricarica dovrebbe essere circa. 6-7 ore.
- Quando la batteria è completamente carica, la spia diventerà verde.

Nota:Accensione/spegnimento del telecomando: 
Quando si spegne l'unità con il telecomando, l'unità non può essere caricata. Premere il pulsante di 
accensione per 3 secondi per avviare, quindi metterlo in carica. 

Quando si scollega il cavo di alimentazione durante la ricarica e si desidera ricollegarlo, non 
collegarlo immediatamente e attendere almeno 20 secondi. se si collega il cavo entro 20 secondi, il 
dispositivo non sarà in grado di ricaricarsi nuovamente. Successivamente scollegare il cavo di 
alimentazione e attendere tre minuti per ricollegarlo. 

Quando si riproduce musica durante la ricarica, impostare il volume al livello medio, poiché per 
alcuni tipi di musica con bassi pesanti, il caricabatterie potrebbe non essere in grado di sostenere la 
corrente elevata temporaneamente al di sotto del volume massimo. 
 

ATTENZIONE: Per prolungare la durata della batteria, non lasciare l'unità 
continuamente sul caricabatterie o sull'unità di carica per più di 10 ore. 
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PANNELLO DI CONTROLLO 

Lato 
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Pannello di controllo 
 

1. MICROFONO/CHITARRA: 
Ingresso microfono e ingresso chitarra per microfono cablato e chitarra (5 mm) 

 

2. LINEA IN: 
Jack di ingresso stereo analogico da 1/8" per sorgente audio esterna (musica). 
 

3. USB: 
Connettore USB per la riproduzione di file audio da una memoria USB esterna. 

 

4. Carta TF 

Interfaccia della scheda TF per la riproduzione di file audio. 
 

5. 5 V 1 A (tipo C): 
Utilizzato per caricare telefoni o altri dispositivi. 

 

6. Bluetooth: 
Premere brevemente per selezionare la modalità Bluetooth. Se il dispositivo è già connesso, 
premere a lungo per disconnettere il dispositivo. 

 

7. TWS: 
Premere brevemente per cercare e connettere il dispositivo Host, premere nuovamente a 
lungo per disconnettere il dispositivo. 
 

8. CARTELLA: 
Premere per cambiare cartella e riprodurre un altro contenuto. 
 

9. MIC. PRI. (PREAMPLIFICATORE MICROFONICO) 
Attiva o disattiva la funzione ducking musicale. Regola il livello del volume della musica quando 
è presente il segnale vocale del microfono. 

 

10. DENTRO/FUORI 
Premere per selezionare la modalità esterna o interna. 
 

11. LEGGERO  
Cambia gli stili/colori delle luci LED. Esistono 2 modalità di stile luce; Premere a lungo per 
cambiare modalità; Premendo brevemente è possibile scegliere diversi colori in entrambe le 
modalità. 
 

12. PROSSIMO 
Modalità Bluetooth: riproduci il brano musicale successivo sul dispositivo Bluetooth connesso. 
Modalità USB/TF: riproduci o metti in pausa il brano musicale successivo. 
Modalità FM: seleziona la stazione radio successiva. 
 

Spia di carica 

Capacità della 

Schermo 
Lampeggiante di 

frequenza 
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PRECEDENTE: 
Modalità Bluetooth: riproduci il brano musicale precedente sul dispositivo Bluetooth connesso. 
Modalità USB/TF: riproduci o metti in pausa il brano musicale precedente. 
Modalità FM: seleziona la stazione radio precedente. 

PAUSA/GIOCA 

Modalità Bluetooth: riproduci o metti in pausa la musica sul dispositivo Bluetooth connesso. 
Modalità USB/TF: riproduci o metti in pausa il brano musicale corrente. 
Modalità FM: scansiona automaticamente le stazioni radio. 

13. ENERGIA
Premere a lungo per 2~3 secondi per accendere/spegnere l'altoparlante. 
NOTA:Quando il dispositivo è spento tramite il pulsante di accensione, non è possibile
accenderlo tramite il telecomando. 

14. VOL+/-:

  Premere brevemente per aumentare il volume principale. Premere a lungo per regolare 
più velocemente. 

Premere brevemente per diminuire il volume principale. Premere a lungo per regolare più 
velocemente. 

15. MENÙ:
Premere brevemente per regolare TREBLE/BASS/MIC VOL/MIC ECHO/MIC TREBLE/MIC
BASS/GUITAR VOL e controllare il volume di conseguenza. Pressione prolungata: ripristino
delle impostazioni di fabbrica. 
Di seguito i simboli sul display: 

VOLUME ALTO 

VOLUME DEI BASSI 

VOLUME DEL MIC 

ECO MIC 

MIC. VOLUME ALTO 

VOLUME BASSI MIC 

BOLUME PER
CHITARRA 

16. MODALITÀ:
Seleziona la sorgente di ingresso per la musica. Bluetooth, radio FM, ingresso linea, USB/TF (se
inserito). 
Pressione prolungata: attiva/disattiva il messaggio vocale. 
Di seguito i simboli sul display: 

Modalità 
Bluetooth 

FM Radio LINEA IN 
Modalità 

USB 
Carta TF 

17. Ingresso AC 100-240 V
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OPERAZIONE 

 

Modalità scheda USB/TF 
1. Quando si inserisce il dispositivo USB o TF, le unità entreranno in modalità USB/scheda TF e 

riprodurranno la musica automaticamente. Oppure puoi premere "Modalità" finché non viene 
selezionata la modalità carta USD/TF. 

2. Pressione breve tasto per mettere in pausa o riprodurre il brano. 

3. Pressione breve chiave della canzone precedente. Premere a lungo per riavvolgere 
velocemente la traccia musicale. 

4. Pressione breve chiave della canzone successiva. Premere a lungo per far avanzare 
velocemente la traccia musicale. 

 

MODALITÀ DI ABBINAMENTO WIRELESS BLUETOOTH 
 

1. Premere il pulsante MODE o BT sul pannello o sul telecomando BT viene selezionato. 
2. Posiziona il tuo smartphone o altro dispositivo entro 15 metri. 
3. Attiva il Bluetooth sul tuo smartphone e inizia a cercare il dispositivo Bluetooth. 
4. Selezionare il modello corretto "BS-1000" dal dispositivo trovato dal telefono cellulare. 

5. Premere brevemente il pulsante PLAY/PAUSE per riprodurre o mettere in pausa la musica. 

6. Pressione breve O tasto per selezionare la traccia precedente o successiva. 

7. Premere a lungo O tasto per avanzare o riavvolgere velocemente la traccia musicale. 

 

FM RADIO 
1. Premere il pulsante MODE fino ad accedere alla modalità Radio FM. 

2. Premere per eseguire la scansione automatica delle stazioni radio e memorizzarle 
automaticamente. 

3. Premere O per navigare avanti o indietro nelle stazioni radio FM. 

 

Ingresso AUX (MODALITÀ LINE IN) 
1. Premere il pulsante MODE finché non viene selezionata la modalità LINE-in. Riproduci la musica 

sul dispositivo collegato all'ingresso LINE. 
2. Assicurati di avere un cavo AUX da 3,5 mm collegato al tuo dispositivo audio dalla porta AUX sulla 

parte superiore dell'altoparlante. 
3. In modalità AUX è possibile controllare le funzioni solo tramite il dispositivo audio. Sebbene sia 

possibile regolare il volume su entrambi i dispositivi. 
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TWS (VERO STEREO WIRELESS) 

1. Accendere due stessi modelli, premere brevemente su un'unità (come dispositivo
secondario), una volta connesso correttamente, viene visualizzato lo schermo LCD del dispositivo 

secondario senza sfarfallio. 
2. Su un altro dispositivo (come dispositivo principale), puoi connettere il Bluetooth con il tuo

smartphone o inserire la funzione USB, scheda TF, FM, AUX, quindi riprodurre la musica su
entrambi gli altoparlanti. 

3. È possibile cambiare il volume e premere il pulsante successivo/pausa/precedente su entrambe
le unità ed entrambe le unità seguiranno lo stesso. 

4. Nota: la funzione TWS supporta solo la connessione uno a uno. Non abilitare la funzione TWS su 
più dispositivi contemporaneamente.

MODALITÀ STANDBY
1. Premere il pulsante POWER sul telecomando per accedere alla modalità Standby; è possibile

premere il pulsante POWER per uscire dalla modalità standby. 
2. Quando non viene ricevuto alcun segnale per più di 15 minuti, l'altoparlante entrerà

automaticamente in modalità standby. 
3. Quando l'altoparlante resta in modalità standby per più di 15 minuti, si spegnerà

automaticamente. 

AVVERTENZE: 

NON CARICARE L'ALTOPARLANTE O UN DISPOSITIVO MOBILE 
MENTRE È VICINO ALL'ACQUA O SE POTREBBE BAGNARSI. 

NON LASCIARE IL DISPOSITIVO INCUSTODITO DURANTE LA 
CARICA DELLA BATTERIA! 

SCOLLEGARE SEMPRE IL CAVO DI ALIMENTAZIONE SE L'UNITÀ 
NON UTILIZZERA' PER PIÙ TEMPO! 

SE NON UTILIZZI IL DISPOSITIVO PER LUNGO TEMPO, CARICARE 
LA BATTERIA OGNI 6 MESI. 

Secondario Primario 

Premere il 
Dispositivo 

Dopo l'accoppiamento riuscito, il 

display mostra "SLAV" senza 

sfarfallio. 

Primario Secondario 

Sono disponibili 

per entrambi gli 

t i



VIVAX ITA 

TELECOMANDO 

 
 

1. ENERGIA:Modalità stand by (quando non c'è 
alcun segnale in ingresso, l'altoparlante entrerà 
automaticamente in modalità stand by). 

2. NUMERI 0-9:Seleziona il brano dalla memoria 
esterna (USB/TF) o dalla stazione FM. 

3. ECO +/-:Regola il volume dell'eco del 
microfono. 

4. PRECEDENTE:Modalità Bluetooth: riproduci il 
brano musicale precedente sul dispositivo 
Bluetooth connesso. 
Modalità USB/TF: riproduci la stazione radio 
precedente. 
Modalità FM: seleziona la stazione radio 
precedente. 
PAUSA/RIPRODUCI: Modalità Bluetooth: 
riproduci o metti in pausa la musica sul 
dispositivo Bluetooth collegato. Modalità 
USB/TF: riproduci o metti in pausa la traccia 
musicale corrente. Modalità FM: scansiona 
automaticamente le stazioni radio. 
PROSSIMO:Modalità Bluetooth: riproduci il 
brano musicale successivo sul dispositivo 
Bluetooth connesso. Modalità USB/TF: 
riproduci il brano musicale successivo. Modalità 
FM: seleziona la stazione radio successiva. 

5. ACUTI +/-: regola gli acuti. 

6. MIC. VOL +/--:Regola il volume del microfono. 

7. BASSI +/-:Regola il suono dei bassi 

8. MIC. ACUTI +/-: Regola gli acuti del microfono. 

9. PRI.MIC.:Attiva/disattiva la funzione ducking 
musicale. 

10. RIPETERE:Modalità USB/TF: impostare come 
"ONE" per riprodurre in loop una singola 
traccia. Impostare come "ALL" per riprodurre 
tutta la colonna sonora. 

11. RIPRODUZIONE REGISTRAZIONE:Premere brevemente per registrare la voce del microfono/il 
suono della chitarra sulla memoria esterna (scheda USB/TF). Premere a lungo per riprodurre il 
file registrato. Premere MODE per tornare alla modalità USB per riprodurre la musica. 

12. R-DEL: Elimina il file registrato. 

13. MIC. BASSI +/-: regola il suono dei bassi del microfono. 

14. SW LUCE:Cambia lo stile o il colore della luce. 

15. VOL +/-:Regola il volume della musica. 
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16. CARTELLA:Seleziona la cartella musicale che desideri riprodurre. 

17. EQ: Seleziona la preimpostazione EQ per la musica.1. Piatto 2.Pop 3.Rock 4.Jazz 5.Classico 

18. MUTO:Disattiva l'altoparlante. Premere di nuovo per riattivare l'audio. 

19. MODALITÀ: Seleziona la sorgente di ingresso (Bluetooth, radio FM, ingresso linea, USB, scheda 
TF) Premere a lungo per attivare/disattivare il messaggio vocale. 

BATTERIE TELECOMANDO (non incluse in tutti i modelli) 
Aprire il vano batterie e inserirne 2xbatterie AAA, (Preferibilmente alcalino) con la polarità corretta 
come indicato dai simboli “+” e “-” all'interno del vano. 

AVVERTIMENTO: 
 Smaltire le batterie in un'area di smaltimento designata. Non gettare le batterie nel fuoco. 
 Non mescolare tipi di batterie né combinare batterie usate con batterie nuove. 
 Rimuovere immediatamente le batterie scariche per evitare perdite di acido nel vano 

batterie. 
 Se non si intende utilizzare il telecomando per un lungo periodo, rimuovere le batterie. 
 Le batterie non devono essere esposte a calore eccessivo, come luce solare, registri di calore 

o fuoco. 
 I prodotti chimici della batteria possono causare eruzioni cutanee. Se le batterie perdono, 

pulire il vano batterie con un panno. Se le sostanze chimiche entrano in contatto con la pelle, 
lavarsi immediatamente. 

 

MANUTENZIONE E SICUREZZA 
 

 Posizionare l'unità su una superficie dura e piana in modo che non si 
inclini. 

 Non esporre l'unità a umidità eccessiva, pioggia, sabbia o calore 
eccessivo causato da apparecchiature di riscaldamento o luce solare 
diretta. 

 Non coprire l'unità. Ventilazione adeguata per prevenire l'accumulo 
di calore. 

 Per pulire il set, utilizzare un panno morbido e asciutto. Non utilizzare 
detergenti contenenti alcool, ammoniaca, benzene o abrasivi poiché potrebbero danneggiare il 
mobiletto. 

 

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI 
 

Se si verifica un guasto, è importante controllare innanzitutto i punti elencati di seguito prima di 
portare l'unità per la riparazione. Se non si riesce a risolvere un problema seguendo questi 
suggerimenti, consultareil vostro rivenditore o centro assistenza. 
AVVERTIMENTO:in nessun caso si dovrebbe tentare di riparare l'unità da soli, poiché ciò 
invaliderebbe la garanzia. 
 

 

Nessun suono/alimentazione 
- Volume non regolato 
 Regola il VOLUME 
- La batteria è scarica   
- Collegare il cavo di alimentazione per la 

ricarica 

Nessuna reazione al funzionamento di uno 
qualsiasi dei controlli 

- Scarica elettrostatica 
 Spegnere l'unità. Collegarlo dopo 

alcuni secondi
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SPECIFICHE TECNICHE 

* Design e specifiche soggetti a modifiche senza preavviso. 

** La durata della batteria è approssimativa; Dipende dalla temperatura ambiente, dalle
condizioni della batteria e da come viene utilizzata l'unità. 

*** La portata del Bluetooth è influenzata da muri, ostacoli e movimento. Per prestazioni ottimali, 
posizionare il prodotto nella stanza in linea di vista, in modo che non sia influenzato da pareti, 
mobili, ecc. 

SPECIFICHE TECNICHE 
GENERALE 

Requisiti di potenza CA: 100-240 V, 50/60 Hz 

Consumo di energia 100 W 

Batteria / Orario di lavoro* 
Piombo acido, 7500 mAh/circa. 5,5 ore al massimo / 13,5 
ore a volume moderato 

Dimensioni ca. 310 mm(P)x295 mm(L)x715 mm(A) 

Temperatura di funzionamento +5°C - +35°C

SEZIONE RICEVITORE 

Gamma di sintonizzazione FM FM: 87,5-108 MHz 

Gamma BT 
2402-2480 MHz,Guadagno massimo dell'antenna: 2,81 dBi, 
Portata fino a 10 m*** 

SEZIONE AUDIO 

Potenza di uscita Massimo 100 Watt RMS, 40Hz-18kHz, SNR >65dB 

Altoparlanti Bassi: 2x210 mm, Tweeter: 2x62 mm 

ACCESSORI 

Libretto di istruzioni 1 

Cavo di alimentazione CA 1 

Telecomando 1

Due microfoni wireless 1 
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Smaltimento dei rifiuti Apparecchiature elettriche ed elettroniche 
Questo simbolo sui prodotti e/o sui documenti di accompagnamento significa che i 
prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere conferiti assieme ai rifiuti 
domestici generali. Per un trattamento, un recupero e un riciclaggio adeguati, si prega 
di portare questo prodotto nei punti di raccolta designati dove saranno accettati 
gratuitamente. In alternativa, in alcuni paesi potresti restituire i tuoi prodotti al tuo 

rivenditore locale al momento dell'acquisto di un nuovo prodotto equivalente. Lo smaltimento 
corretto di questo prodotto contribuirà a risparmiare risorse preziose e a prevenire potenziali 
effetti negativi sulla salute umana e sull'ambiente, che altrimenti potrebbero derivare da una 
gestione inadeguata dei rifiuti. Si prega di contattare l'autorità locale per ulteriori dettagli sul punto 
di raccolta designato più vicino. Potrebbero essere applicate sanzioni per lo smaltimento scorretto 
di questi rifiuti, in conformità con la legislazione nazionale. 

Smaltimento delle batterie esauste 
Controlla le normative locali per lo smaltimento delle batterie esauste o chiama il 
servizio clienti locale per ottenere istruzioni sullo smaltimento di batterie vecchie e 
usate. Le batterie di questo prodotto non devono essere smaltite come rifiuti domestici. 
Assicurati di smaltire le vecchie batterie in luoghi speciali per lo smaltimento delle 

batterie usate che si trovano in tutti i negozi al dettaglio dove è possibile acquistare batterie. 

Dichiarazione di conformità dell'UE 
Questo dispositivo è prodotto in conformità con gli standard europei applicabili e in 
conformità con le direttive RED 2014/53/UE applicabili e i regolamenti. 
Il testo integrale della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente 
indirizzo Internet: www.msan.hr/dokumentacijaartikala 



VIVAX ITA 



M SAN Grupa d.o.o., Dugoselska ulica 5, 10372 Rugvica, Croatia   tel: 01/3654-961   www.msan.hr   e-mail: helpdesk@msan.hr

Gentile Cliente, 
grazie per aver acquistato un prodotto Vivax, ci auguriamo che tu rimanga soddisfatto della scelta. In caso sia necessaria la 
riparazione del prodotto entro il periodo di garanzia, contatta il rivenditore autorizzato dal quale hai acquistato il nostro 
prodotto oppure contatta il nostro centro di assistenza autorizzato tramite i contatti riportati alla fine di questo documento. 
PRIMA DI UTILIZZARE IL PRODOTTO, LEGGERE ATTENTAMENTE IL MANUALE DI ISTRUZIONI! 

MODELLO 
NUMERO SERIALE 
DATA DI VENDITA 
NUMERO FATTURA/RICEVUTA 
FIRMA VENDITORE 

1. M SAN Grupa d.o.o. garantisce che questo prodotto è privo di difetti derivanti dal processo di fabbricazione ed è 
soggetto alle condizioni riportate qui di seguito. 

2. La presente Garanzia non pregiudica i diritti previsti dalla Direttiva 1999/44/CE e dal D. Lgs. 6 settembre 2005 n. 
206, di cui il Consumatore rimane titolare. 

3. CONDIZIONI DI GARANZIA La Garanzia è valida per un periodo di 2 anni dalla data della consegna del prodotto, sempre 
che il difetto di conformità sia denunciato al rivenditore autorizzato e/o al centro di assistenza autorizzato entro i due 
mesi successivi dalla data della scoperta del difetto stesso. Nel caso in cui questo prodotto non funzioni correttamente 
durante il periodo di garanzia, il rivenditore autorizzato e/o un nostro centro di assistenza autorizzato renderà questo 
prodotto in grado di funzionare per gli scopi per cui è stato progettato, senza addebitare nessun costo di manodopera 
e/o pezzi di ricambio al consumatore. 

4. La garanzia sarà accettata solo se la fattura originale, una ricevuta di vendita e/o il Certificato di Garanzia debitamente 
compilato vengono presentati al rivenditore autorizzato o al centro di assistenza autorizzato. M SAN Grupa d.o.o. si 
riserva il diritto di rifiutare il servizio di garanzia gratuito se le informazioni su tale documentazione sono incomplete o 
illeggibili. 

5. Tutte le riparazioni in garanzia devono essere eseguite da un rivenditore autorizzato o un centro di assistenza 
autorizzato. Le riparazioni eseguite da rivenditori/centri di assistenza non autorizzati non saranno rimborsate e se tali 
riparazioni danneggiano questo prodotto, tali danni non saranno coperti da questa garanzia. 

6. La presente garanzia non copre: 
- Verifiche periodiche, regolazioni, manutenzioni o trasformazioni nonché sostituzione di parti usurate dovute al

normale uso; 
- Danni causati da: incidenti, negligenza, modifiche, utilizzo dei pezzi di ricambio non originali, uso improprio, 

installazione non corretta  o imballaggio; 
- Danni causati da fulmini, acqua, fuoco, atti bellici, disordini pubblici, alimentazione elettrica errata, ventilazione 

errata o qualsiasi altra causa al di fuori del controllo della M SAN Grupa d.o.o. 
- Prodotti con numeri di serie alterati, cancellati, mancanti o illeggibili 
- Inosservanza di qualsiasi linea guida del Manuale di istruzioni o altra documentazione pertinente

7. Il Gruppo M SAN d.o.o. non è responsabile per eventuali danni ai supporti audio/video/dati o a qualsiasi apparecchiatura 
utilizzata in relazione al prodotto. 

8. Questa garanzia è offerta a qualsiasi persona che abbia legalmente ottenuto il possesso del prodotto entro il periodo di
garanzia. 

9. La presente garanzia costituisce l'unico rimedio per l'acquirente. M SAN Grupa d.o.o. non sarà responsabile per alcun
costo di riparazione o sostituzione o per qualsiasi danno o perdita direttamente o indirettamente correlato al 
malfunzionamento del prodotto. 

10.  Questa garanzia è applicabile solo ai prodotti acquistati in uno dei paesi di seguito elencati: ITALIA (compresi la
Repubblica di San Marino e lo Stato della Città del Vaticano). Resta applicabile quando, a seguito di tale acquisto, il
prodotto viene portato in qualsiasi altro paese elencato.

11.  La dichiarazione di conformità UE può essere facilmente scaricata sul nostro sito web: 

www.msan.hr/dokumentacijaartikala

Importatore per l'UE: M SAN GRUPA d.o.o., Dugoselska ulica 5, 10372 Rugvica, Croatia
Tel: +385 1 3654-961, E-mail: info@mrservis.hr, Web: www.vivax.com 

CERTIFICATO DI GARANZIA IT



DATA DI RICEVIMENTO 
PRODOTTO 

DATA RIPARAZIONE 

DATA DI RICEVIMENTO 
PRODOTTO 

DATA RIPARAZIONE 

DATA DI RICEVIMENTO 
PRODOTTO 

DATA RIPARAZIONE 

Per chiedere Assistenza e accessori contattare: 
Universal Service Provider s.r.l. 
Via T .Tasso, 5  - 20825  Barlassina – MB-Italy 
www.uspitaly.it 
Tel 02 83 62 36 18 

Dal Lunedì al Venerdì 
Dalle 9.00 alle 13.000 e dalle 14.00 alle 18.00 

In caso di malfunzionamento del prodotto, contatta il servizio USP 
Italy, dove la tua chiamata verrà reindirizzata al centro di assistenza 
più vicino. 

CENTRO DI ASSISTENZA AUTORIZZATO IT

M SAN Grupa d.o.o., Dugoselska ulica 5, 10372 Rugvica, Croatia   tel: 01/3654-961   www.msan.hr   e-mail: helpdesk@msan.hr
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